
大切な表現 解説＆例文/Explicações e Exemplos de frases 

◆第１４課 よそうを言
い

う－携帯電話
け い た い で ん わ

－ [〜かもしれません。]  
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よそうを言
い

う/Dizendo o que imagina estar acontecendo 

解
かい

 説
せつ

/Explicações 

電車
で ん し ゃ

がおくれているかもしれません。 / O trem deve estar atrasado. 

 

～かもしれません。 

☆よそうを言
い

う言
い

い方
かた

です。 / ☆É a forma de dizer o que imagina estar acontecendo. 

 

≪動詞
ど う し

≫や≪い形容
け い よ う

詞
し

≫は、【ふつう体
たい

】に「かもしれません」をつけます。 

No caso de <<verbo>> e <<adjetivo -i>>, coloca-se "かもしれません" depois da {forma-usual}. 

【ふつう体
たい

】の作
つ く

り方
かた

は、第 12 課
だいじゅうにか

を見
み

てください。 / Sobre a construção da {forma usual}, consulte a lição 12. 

 

≪名詞
め い し

≫や≪な形容
け い よ う

詞
し

≫は、「です」をとって、「かもしれません」をつけます。 

No caso de <<substantivo>> e <<adjetivo>>, tira-se o "です" e coloca-se "かもしれません". 

[例
れい

]/ [exemplos] 

雨
あめ

がふります。 

→ 雨
あめ

がふるかもしれません。 / Talvez chova. 

弟
おとうと

は、まだねています。 

→ 弟
おとうと

は、まだ寝
ね

ているかもしれません。 / Meu irmão menor talvez esteja dormindo.  

きょうは、来
き

ません。 

→ きょうは、来
こ

ないかもしれません。 / Hoje, (ele/ela) talvez não venha.  

明日
あ し た

は、暑
あつ

いです。 

→明日
あ し た

は、暑
あつ

いかもしれません。 / Amanhã, talvez faca calor. 

こんなにたくさんは、無理
む り

です。 

→ こんなにたくさんは、無理
む り

かもしれません。 / Talvez seja impossível fazer tudo isso.  

あの人
ひ と

は、先生
せんせい

です。 

→ あの人は、先生
せんせい

かもしれません。 / Aquela pessoa deve ser professor.  
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友
と も

だちに言
い

うときは、「しれません」を「しれない」にしたり、何
なに

もつけないで、「かも」だけを言
い

ったり

します。Quando fala a um amigo, troca "しれません" por "しれない" ou diz simplesmete "かも". 

[例
れい

]/ [exemplos] 

電車
で ん し ゃ

がおくれているかもしれないね。 / O trem talvez esteja atrasado.  

あまり練習
れんしゅう

しなかったから、負
ま

けるかもしれない。 / Talvez eu perca, porque quase não treinei. 

 

その映画
え い が

、 女
おんな

の子
こ

が見
み

ても、つまらないかもしれないよ。 / Esse filme talvez não seja 

interessante para meninas. 

あれ、携帯
けいたい

わすれてきたかも。 / Ai, talvez eu tenha esquecido o celular. 

私
わたし

、もうだめかも…。 / Eu, não devo estar bem... 
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よそうを言
い

う 

例
れい

 文
ぶん

 

道
みち

がすいているから、予定
よ て い

の時間
じ か ん

より早
はや

く着
つ

くかもしれません。 

いつも負
ま

けています。でも今日
き ょ う

は勝
か

つかもしれません。 

この本
ほん

を貸
か

してあげますよ。レポートを書
か

くとき役
や く

に立
た

つかもしれません。 

今日
き ょ う

の宿題
しゅくだい

はかんたんです。10
じゅっ

分
ぷん

で終
お

わるかもしれません。 

この問題
もんだい

は 難
むずか

しいけど、サリーさんならわかるかもしれません。 

まだ片付
か た づ

けないでください。あとで使
つか

うかもしれません。 

早
はや

く帰
かえ

りましょう。家
いえ

の人
ひ と

が心配
しんぱい

するかもしれません。 

日曜日
に ち よ う び

だから、門
も ん

が閉
し

まっているかもしれません。 

頭
あたま

がいたいです。風邪
か ぜ

を引
ひ

いたかもしれません。 

 

A:「パソコン、調子
ち ょ う し

が悪
わる

いんですか。」 

B:「ええ、ハードディスクがこわれたのかもしれません。」 

 

A:「ずいぶん道
みち

が込
こ

んでいますね。」 

B:「事故
じ こ

があったのかもしれませんね。」 

 

明日
あ し た

は天気
て ん き

が悪
わる

いから、公園
こ う え ん

は人
ひ と

が少
す く

ないかもしれません。 

青
あお

いめがねをかけています。あの人
ひ と

が吉田
よ し だ

さんかもしれません。 

日本
に ほ ん

料理
り ょ う り

の本
ほん

、家
いえ

にあるかもしれない。探
さ が

してみるよ。 

今
いま

のアパートは狭
せま

いから、来年
らいねん

引
ひ

っ越
こ

すかもしれない。 

この靴
く つ

、あげるよ。でもちょっと大
おお

きいかも。 

電車
で ん し ゃ

で行
い

くより、車
くるま

で行
い

ったほうが早
はや

いかもね。  
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Dizendo o que imagina estar acontecendo 

Exemplos de frases 

Devo chegar antes da hora prevista, porque a rua está livre.  

Sempre estou perdendo. Mas hoje talvez eu venca. 

Empresto este livro para você. Talvez seja útil quando for escrever o relatório. 

A lição de casa de hoje é fácil. Talvez eu acabe em 10 minutos. 

Esta questão é difícil, mas Sally talvez saiba. 

Ainda não retire, por favor. Talvez o use depois. 

Vamos voltar rápido. O pessoal de casa talvez esteja preocupado. 

Como é domingo, o portão talvez esteja fechado. 

A cabeça dói. Talvez eu esteja com resfriado. 

 

A: "Tem algo errado com o computador?" 

B: "Sim, o disco rígido talvez deva ter quebrado." 

 

A: "O caminho está muito congestionado." 

B: "Talvez tenha ocorrido acidente." 

 

Amanhã, talvez tenha poucas pessoas no parque, porque o tempo vai ser ruim. 

Aquela pessoa que está de óculos azul. Aquela talvez seja a senhora Yoshida. 

Em casa talvez tenha um livro de culinária japonesa. Vou procurar. 

No ano que vem, talvez eu me mude, porque o atual apartamento é pequeno. 

Dou este sapato para você, mas talvez esteja um pouco grande. 

Do que ir de carro, de trem talvez seja mais rápido. 
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